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much cruder syeteme of suggesting theivYanmd or ideas to their
fellowe, Gide by side with this we have developed other ayE=
teme euch as writing snd gestures which come puteide the acope
of my subject tonight.

We ses thie syetem working in its simplest form 1T we
watch a amell child. The firet ories of an infent whem it
is hupgry or in pain are gemer probably Jjust reflexes without
any thought of obtelning enything ea ¢ result. But later any
&b the child growe bigger, it realizes, thet when it eriea,
zeaple appeer End administer to th#msdx end it begins to
employ this meems wilfully te get attention shen it 1s bored
and wenle company, theraby taking a meen ndventage of the soft
heart of ite mother. Some mothers wre genelble enough to
etop thle prectice by ignering the howling, which then very
soon etops. But others, &e gome of you Wilk Xnow to ¥our cost,
#llow their shildren to tully them snd besome humble slaves
of the little tyrant in the cradla.

At the pame time the child comes inte the babbling stajge.
It discovers that it @on meke szmaing sounde with iis tongue
snd 1iyes and proceeds to do so, such to the delight of Lthe
enthusisstlo mother, who at omce proclsims her child e &
futurs Tempsthenef and is very ennoyed =t your stupidity when |
You cant understandt what Baby ie eeying. This bebbling is
very useful e8 it ireins the ruscular feeling in the vocel m
orgsns in the ceme vey &2 the musculer feeling in hands and
feet is developed when baby plsys with hie toee. TRis gives
the child more sontrol over its movemente, £nd st the esze
time it begine to goordinste things oo that '11@! poeaible to
spteblish the firet slender contrest with it: it can be tsugnt
to clap ite hands end ohew how big it is onm rsqlll‘gai., ‘Ihinh
proves beyend cynical deubt that we have a future Napoleon or
Shalkespenre bafonius.

4nd mew the child begine to imitate the sounds of ite
mothers It eaye mummy and deddy’ end them nenny snd all the
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other thinge e it ineresses ite field of cbeervation and
needs more expressions. At firet ite speech is clumey end
Tumbling end the ghild tries to imitete the exect mounde of
its mother but does net alwaye hit the mell om the headj with
prectice Lt geto more distinet, just ao we fumble with the
uneccustemedl sounds of & foreisn lenguege when we &re in the
firat stsge of lesrning and later on produce them correstly
withour being conecious of any effort.

The process of learning, in the child, is guite simple.
It pleke outy frem the spesch of the people sbout it, certain
EToups of sounde, which it sen reproduss by weigegling its
tongue".n certain waye, snd which alwaye Teourr in gonnestisn
with certein objects. Mummy is thet nice person who gives it
food end plays With it. Deddy is thet men who eometimes pricks
when he kiesen it. Door is that diffevently coloured fice
of wall which dizeppesrs just befere peaple come in. And oo
on and o forthy the child leerms to coordinete signals with
idese, and all through life it goes on lesrning new signale
e it engounters new idess.

Zometimea the reverse process takes place and the child
invente worde for iteelf sither because it doer not know the
already accepted ters or besause ite own word plessce it more.
Theea ilnventions fall under three hendings (1) Shortmings o
other distertions of &lrendy exieting words.(2) onomatopoetica
(3) original inventions. Under the first hesding come such
distortions as bicey for biscuit. I have hescd farill fer
‘flower, lizreps for Blizebeth, but eny mother will furnish =
you with scores of examples. Oanly too plessed to. The second
1ot ere the childs imitatiomof the sounds prodused by the
ebjects it wante to denote, susch as wow-wow for & dsg, and B
puff-puff for a trein. Under the third heading come such
expressione Be to go BY-by, # e 3 hecar o e by ey pnow
Wi b et g Bl g wl caplenia fo pk ki
e VL e PP
WA ey By erey gl A emnn OFRT b s
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Other disteortions oceur whem the child substitutse sousds
which it finde easier to pronounce for the correct omes. In
thie wey we get fus for thumb, 'foke for smoke, wesdy for
‘remdy and thinge of that sert, Or they get the sounds mized
up ne in '{akle tnrllietln Very eften fond parents and others
drun it inte the children thst this in cher-ming, to such &m
extent that the kids dont want to Elve it up but talk baby-
talk for years esd—yesrs, much to Lhe disguet of strangers who
de nat remembey the time when the big overfed girl was &

little bowlegged darling with dimples in her Enses.

e have geer , than, what the primery functicme of
lenguage are and elong what lines the yeung humen Proceeds to
lzern to spesk ll..' The mext great problem to be solved is
where did i1t sll gome from? Heow did it originetef Whet was
the first langusge 1like? Those guestiona I do not propose
tc tackle tomight. It 1= in the nature of things that we
do not end cennot know snything of the oarigin of languasge
and sy sttempt on our part te gdlve the problem must therefore
neaessarily Be pure hypsthesia, for #lthough the development
of language 68 histeric times gives ue a certmin clus ag to
whet may have happened, =a many different influsnces mre at
work at the formstien of o fHgusge thet it im impoeeible to
semE Lo any definite comclusions as to the nature of the
first lengusge. There are shout an meny theories nham.!d:as
thers are posople who have tackled the question, if net more.

But wa sre on firmer = ground if we inguire a little into
the ways in which the different lsnguages overcoms the air
ficulties. Do they tackle the mame problems in the same
wey? Do they express ldenticsl things in identidld = termat
Phieh Bringe ue on te & further questiom: Do the peopla of
one netion aver went to express the seme idess ag the people
af snother? Dult‘hw sentertain the ceme idese at all?

Feople who know only one language @ften thirk that
transletion ie a very easy thing ta do. You heve enly got
to put the Gnglish equivalent,word for word, instead of the

-
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French or German or whetewar it is. They think that for every

word in English there is & corresponding word, & word of the S-n.

meaning in esch of all the other languages of the earth. v
Anyone who Thap ever tried to translate anythimg from onme lang-
uage to snother will kmow how hopaless it le to get exeetly
the = same chede of meaning in another langusge. And thet

is mot sutprising f we refleet thet sven in the speeki®@

of one lsnguage the samwe words call forth differeni sescecistions.
If you eay"suncet’ to & men from the Vest Comst of Ireland ¥e
will think of the sun dipping into the sen; & man from the
sast will see before hie inner sye the sun sinking behind the
hillss another m‘:ﬁk— remembrr the red sky through the treee

of & forest or the glow on & windew or a thousend different
things mccording to the sunsets which have impressed them-
selves ® moat vividly on 0& memory. A cowy to the London
child, is a vagus korlip!‘l animal with horns, believed to be
1iving in the counkry., In the country boy the word’cow'brings
up & hoet of assoeiations, memoriee of his intimete life with
the cowe om the farms %o the buteher it is « pumeTof mast io
be divided into eo meny parts, to the vet sn snimel given

to catehing such snd such disesses and so on. In eddition to
what the word mesns *he ides Lt actually stande for , it seits

calls Toyward in the spesker and the hearsr a heet of associaticne

which do not always ceincide. The speaker ghooses his word
Ifrom peveral aynonmyme passuse of these associstlons. On the
carsful sslection of just the right sascelations rests the
annoean?f M writing end speaking, Furthermore language
changes from one day to smother. I am not thinking of the

k change iz tsage from "thou" to ‘)r:u.n'i or from *forscoth! to
"by Goarge® tut of the change in meening ef the words which
have Tamskfed the meme. Thimk of the differemse enly in m very
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